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J)ani bá hezzaszó/asai. 
Ez a rekken őség ugy reja ülepedett az állapo-

tomra, hogy még csak a tenyerem es furt levedzik a 
nagy meleg mián, az úrfi pediglen furtonoson ugy 
tikácsol a kánikulától, mind a pipes tyúk a száraz fű-
vénytől. Mán pedig ebbe a teméntelen nagyvárosba 
még árnyékot sem igen kaphat az ember az utón, 
met fát es esak elig-elig lehet látni s ami kiesi róna, 
az es ojan elkéteU'nedre lebeg a száraz ágaival az ut 
martján, mind a beteg lud a meleg feredőbe. Még az 
njszegedi mrkérozásba róna egy nihány nagyobbacs-
ka fa, amijiknek meg van az ő maga árnyéka. de ott 
furtmoson ugy teli van fehérnéppel az egész husii-
If'si helyiségnek minden szegelika, hogy ott az ember 
"c árnyékba még jobban felmelegedik, mijánnik mind 
a napsütésen. Erre való tekintettel a minapában es ugy 
neki estünk a keserűségnek az urfijékkal, hogy kér, 
telénél- vótunk vendéglőbe menni a Irhidi's okából. 
Leromlottunk az asztal mellé, kikértünk egy évrg 
feteke sert s egy tángyér sóskiflit melleje s aval neki 
estünk a diskurálgatásnak. Akkor veszem eszre, hogy 
« másik asztal melett valami feteke gunyás úriembe-
rek serezgetnek s az egyik közőttik furt azt erősitt i 
" többinek, hogy „Szociális termelésből fokad a jólét", 
fíinnye mondom — be ¡ismerős a szavajárása, eisze 
Jó lenne vele szóba ereszkedni. Aval kapom es maga-
n'ot istálom s odabátorkodtam. Engedelmet istálok 
~~ mondom — a botránkoztatásétt, de (szovát ne fe-
lejtse az uraság), ha jól hallóm, valami szociális ter-
melésről beszéltének. 

— Mü arról — aszongya — de kijeinek mi köze 
belé? 

— Én biza mondom csak hejjesbitteni akarom 
tt kijetek eszmélettyinek a megnyilatkozását, met én 
°ian embertől hallottam a szóeiális termelésről, aki 
f' két szemivel láttat Ha Káruj komámnak hallották 
'ji'it, hát ő mondta istálom, hogy a muszka fogságba 
'Akasztották a jólétet a szóciálista termelésből s a 
^ikor a múlt. ősszel hazavetemedett, ugy teli vót jö-

ttei, hogy három napig főzték a gúnyáját lúgos 
vhbe s még akkor es annyi vót benne az apró jószág, 
n,in4 a rosszféleség kijetekbe. 
, — No no — aszongya a feteke gunyás — jobb 

ha nem üti belé Hjed az orrát abba. amihez nem 
*n. : 

— A meglehet — mondom , hogy én nem igen 
ertem, de — engedelemmel legyen mondva — kije-
l'J' es csak annyit értnek hezza, mind amennyi jó-
ff fokad a szóciálista. termelésből. 
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BENÉZ A HAVAS . . . 

Benéz a havas kéken Kolozsvárra. 
A nagy piacról tisztán látható. 
Amint a Monostor-utat bezárja. 
Most ugy érzem: ott vége a világnak. 
Azokra, kik rám tul a hegyen várnak. 
Ugy gondolok, mint mesés másvilágra. 

Benéz a havas kéken Kolozsvárra, 
'g fején megmozdul már a hó, 

Tövében vadul árad a Szamos, 
A Szamos, ez az egyetlen folyó. 
A Szamos, ez a megfordított Léthe . . . 
Mondják, ki belekóstolt a vizébe, 
dz felejteni nem tud sohasem. 

fíeményik Sándor. 

Oroszlánkölyök. 
(Novella.) 

Szörnyű asszony volt a bárónő. Szép és titok-
zatos, nyers és indulatos, aki gyűlölni merte a „csasz-
laui"-aikat, halott mások még a féleimiiket is palás-
tolták elöliik. Átok verte a m é h s á s asszonyt , Jancsi 
fia volt a leggyávább g vérinek ia< faluban. Hiába ren-
delte melléje az átellenben lakó kovács fiát, Danit 
„Prügelknabe"-nak, hogy az valamelyes bátorságot 
ragasszon a Ráth kúr ia örökösére; Jancsi mind fé-
lénkebb, pipogyább lett. Nyolc éves volt már s csak 
félni tudott. Apját, Ráth Józsit — há rom esztendeje 
annak — kiterítve Játtá a hálószobában, ahol minden, 
a tőrök, pisztolyok és troíeumok a vadászra emlé-
keztettek. Akkor siikoltá a n y j a : F iam, az öröm elta-
karodott- a világról! S J'ancsi hitte, ugyan mit hihe-
tett mást , hogy ap ja azért halt meg . mer t annyi fegy-
ver volt körötte. Néha észrevette, hogy any ja ugy 
nevet ia beamterekre. mintha fogát vicsorítaná, de ki 
érti azt, mikor ő rá is haragszik, szegény kicsi fiára, 
akinek olyan szánalmas a z élete a folytonos félsztűl. 
Mintha ot thonát is merő ijesztésből rendezték volna 
be: ime a z udvaron zúgó százados tölgy, a folyon-
dáros tűzfal, hová a Trézsi szolgáló szerint este de-
nevérek akaszkodnak, a tarkavirágos rondeau ka-
róra tűzött üveggömbjei, mik a rcá t el torzí t ják, ha rá-
juk néz, a hüsgabnáiu hombár, a temérdek padlás , 
melynek lyukából az ormón két kaszapenge hajolt 
ki, a setét pince, egy ősi ház és óriás ker t rejtekei, 
melyeket kiskorú képzelete növelt iszonyukká. Aztán 
rémeik leselkedtek a folyosó fordulatánál . Jancsi sok-
szor oktalan irammal osont előlük a gyerekszobába. 
Abban élt, amit olvasott , fehér homloka mögött for-
radalmi históriák elevenedtek, halványan, emlékezett 
négyéves korára , mikor menekülő szülei a Telecska 
valamelyik borpincéjébe rejtették az ellenség elől. 
Azóta szereti a suttogó beszédet, ódon' szobák szög-
leteiben a bujkálást s 'az any ja szomorú hegedűszó-
lóit. melyeket titkon órákig hallgatott . 

Augusztusi késő délután döngve csapódott be a 
c i rádás utcaaj tó Jancsi mögött. Csukló zokogással 
került ide ki a k is fiu, idegennek ® széles útra . Abban 
a pillanatban, ott termett mellette a mezítlábas Dani. 
aki a két házsor előtt futó árokpáron átszökött és 
csitítgatva ké rdez te ki uri pa j t á sá t : 

— Mi történt. Jancs i? Mondj el mindent, hadd 
hallom! Gyere, elviszlek a kendermalomhoz, meg-
lásd» soha olyan csudá t ! Ki bántot t? 

Jancsi szipogva vallott : 
— Az (anyám! s újra bömbölni kezdet t . 
Dani öregesen komolykodot t : 
— Enyje, enyje , hogy én nem tudtam ott lenni! 

Legalább engem kergetet t volna haza. Aztán .mit csi-
náltál, mit nem mertél megint? Gyere , nézéd meg a 
malmot! 

Jancsi szepegve engedelmeskedett , minden eré-
lyes szó parancs volt előtte. Halk sírással motyogta 
Dani oldalán, hogy a n y j a kikergette, mer t félt a 
hátsó udvarra kerülni, hogy Jóskát , a parádést előre-
hijjö. 

_ Hát mitől féltél? A kutyáktó l? 
Jancsi belekapaszkodott az árok hidján a ka r -

fába, a világért se nézett az árok fenekére s komikus 
őszinteséggel ismerte be. hogy ő bíz' a 'kakas miatt 
nem mert hátra kerülni. A múltkor is meg támad ta 
az a szárnyas , mikor Marit hívta a mosókonyhából . 
Dani kuncogott , vihogott, de nem sér tően, inkább 
azért , hogy az ese t jelen téktelenségét ábrázol ja : 

— Szóra se érdemes. Hát azér t kergetett ki 
anyád? No, nem baj, elmegyünk egy órára világot 


